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6.

Predslov
Milá kolegyňa, milý kolega,

interkultúrna komunikácia sa v
súčasnosti stáva čoraz
významnejšou témou nielen v
akademickom prostredí, ale aj v
každodennej praxi na pracoviskách
po celom svete. Globalizácia,
migrácia, technologický pokrok a
nové možnosti mobility spôsobili, že
sa ľudia s odlišnými kultúrnymi,
jazykovými či náboženskými
identitami stretávajú omnoho
častejšie než v minulosti. Tento
trend prináša mnoho výziev, ale aj
príležitostí. Pracoviská sa stávajú
miestom stretu rôznych perspektív,
spôsobov myslenia a komunikácie.
Aby bol tento stret konštruktívny a

prispieval k rastu jednotlivcov aj
organizácií, je potrebné rozvíjať
citlivosť, kompetencie a schopnosť
porozumieť odlišnostiam.

Práve preto sme pre vás
pripravili tento kurz. Je navrhnutý
tak, aby ste počas neho získali
nielen nové poznatky, ale aj

„Keď sa učíme porozumieť
svetu očami iných,
rozširujeme nielen svoje
obzory, ale aj možnosti
spolupráce v rozmanitom
pracovnom prostredí.“

Predslov
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praktické skúsenosti, ktoré
budete môcť využiť vo svojom
pracovnom i osobnom živote.
Obsah kurzu je rozdelený do
desiatich tematických oblastí.
Každá z nich rozvíja inú
dimenziu interkultúrnej
komunikácie a všetky smerujú
kspoločnému cieľu – posilniť
vašu schopnosť komunikovať s
rešpektom, empatiou a
efektívne naprieč kultúrnymi
hranicami.

Tento kurz nie je o
pasívnom prĳímaní informácií. Je
postavený na vašej aktívnej
účasti. Jednotlivé vzdelávacie
bloky zahŕňajú aktivity, diskusie
azážitkové cvičenia. Ich cieľom
je, aby ste interkultúrnu
komunikáciu nielen pochopili, ale
ju aj zažili a vedeli ju preniesť do
každodenných situácií.
Odporúčame vám preto, aby ste
boli otvorení, zapájali sa do
diskusií, zdieľali svoje skúsenosti
a nebáli sa klásť otázky. Čím viac
do procesu vložíte, tým viac si z
neho odnesiete. Nebojte sa
spochybňovať vlastné stereotypy
a zaužívané predstavy – práve to
je cesta k rozvoju. Každý z nás
ich má, no v bezpečnom
prostredí kurzu sa môžeme
naučiť pozerať na veci z nového
uhla.
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ÚVOD
DO TÉMY

Vysokoškolské prostredie je
miestom, kde sa stretávajú
študenti a pedagógovia z rôznych
kultúrnych, jazykových a
náboženských kontextov. Táto
rozmanitosť prináša bohatstvo
skúseností a možností
vzájomného obohatenia, no
zároveň môže viesť aj k
nedorozumeniam, predsudkom
či napätiam. Medzináboženský
dialóg preto zohráva kľúčovú
úlohu pri budovaní inkluzívnej a
rešpektujúcej akademickej
komunity. Jeho cieľom nie je

uniformita ani zrieknutie sa
vlastnej identity, ale vytvorenie
priestoru, kde sa rôzne
náboženské a svetonázorové
perspektívy stretávajú v duchu
porozumenia, otvorenosti a
vzájomného rešpektu. Pre
univerzity ako centrá vzdelávania
a formovania mladých ľudí je
rozvíjanie medzináboženského
dialógu nielen otázkou
akademickej kultúry, ale aj
dôležitým príspevkom k
spoločenskému mieru a
demokratickým hodnotám.
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Medzináboženský dialóg

Komunikačný most –
simulácia medzi-
náboženského dialógu
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

12.
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ÚLOHA 1

13.

Aké diétne zvyky sú tradičné pre
jednotlivé náboženstvá a na čo
sú citlivé?

Aké preventívne opatrenia môže
univerzita prĳať?

Navrhnite odporúčania pre
inkluzívne podujatia.

Scenár 2:
Stravovanie na podujatí

Na multikultúrnom podujatí
univerzita ponúkla jedlá bez
zohľadnenia náboženských
požiadaviek (bravčové, neoznačené
jedlá). Niektorí študenti sa cítia
vylúčení.

Úlohy:

Ako možno predísť
nedorozumeniam?

Ako môžu študenti aj vedenie
komunikovať citlivo?

Navrhnite konkrétny postup
alebo zásady spolunažívania.

Scenár 3:
Spoločné bývanie a hygiena

Študenti z rôznych náboženstiev
zdieľajú internátne izby. Vzniká
napätie kvôli rituálnemu umývaniu,
vyzúvaniu, čistote priestoru.

Úlohy:



Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

14.
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Interkultúrna komunikácia je
nevyhnutnou súčasťou práce
univerzitných pracovníkov, ktorí sa
pravidelne stretávajú so
zahraničnými študentmi a kolegami.
Schopnosť porozumieť odlišným
kultúrnym normám, reagovať citlivo
na rôzne hodnoty a podporovať
inklúziu je základom pre vytváranie
prostredia, v ktorom sa všetci cítia
rešpektovaní. Táto kapitola je preto
zameraná na rozvoj sociokultúrnych
kompetencií prostredníctvom
praktických aktivít, ktoré podporujú
riešenie reálnych situácií z
univerzitného prostredia. Účastníci
sa najskôr zapoja do vstupného
kvízu, ktorý im pomôže aktivovať

existujúce vedomosti o
interkultúrnej komunikácii.
Následne budú reflektovať vzťahy
medzi Slovákmi a Ukrajincami na
Slovensku, skúmať skúsenosti
menšinových skupín, analyzovať
kultúrne dilemy, s ktorými sa môžu
stretnúť pri práci so zahraničnými
študentmi, a napokon vytvoria
kultúrnu mapu svojej univerzity.
Tieto cvičenia im umožnia lepšie
pochopiť perspektívy študentov z
rôznych kultúr, získať konkrétne
nástroje na riešenie medzi-
kultúrnych nedorozumení a posilniť
svoju schopnosť podporovať
otvorenú a citlivú komunikáciu v
akademickom prostredí.

ÚVOD
DO TÉMY
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Scenár 3:
Spoločné bývanie a hygiena

Študenti z rôznych náboženstiev
zdieľajú internátne izby. Vzniká
napätie kvôli rituálnemu umývaniu,
vyzúvaniu, čistote priestoru.

ROZVOJ INTERKULTÚRNEJ KOMUNIKÁCIE
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Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

18.

Úloha č. 1: Vstupný kvíz: Socio-
kultúrne kompetencie v praxi

INŠTRUKCIA Prečítajte si každú otázku pozorne. Vyberte 1 správnu odpoveď (A,
B, C alebo D).

1) Ktorá z nasledujúcich kompetencií je kľúčová pre efektívnu interkultúrnu komunikáciu?
A) Schopnosť presvedčiť klienta o správnosti vlastnej kultúry.
B) Empatia a schopnosť vnímať situácie z pohľadu iných kultúr.
C) Trvanie na dodržiavaní domácich kultúrnych noriem.
D) Používanie odborného jazyka.

2) Čo znamená pojem „etnocentrizmus“?
A) Schopnosť prispôsobiť sa iným kultúram.
B) Presvedčenie, že vlastná kultúra je nadradená ostatným.
C) Rešpektovanie všetkých kultúr rovnako.
D) Strach z interakcie s ľuďmi z iných kultúr.

3) Aký komunikačný štýl je typický pre kultúry s nízkym kontextom?
A) Priamy, explicitný a zrozumiteľný.
B) Nepriamy, založený na neverbálnych náznakoch.
C) Emocionálny, s veľkým dôrazom na intonáciu hlasu.
D) Formálny, s minimálnym využívaním osobných vzťahov.

4) Ako by ste mali reagovať, ak klient z inej kultúry nechápe pokyny?
A) Zopakovať ich rovnakým spôsobom a hlasnejšie.
B) Požiadať ho, aby sa prispôsobil miestnym zvyklostiam.
C) Použiť jednoduchší jazyk alebo vizuálne pomôcky.
D) Ignorovať situáciu, lebo je to jeho zodpovednosť.

5) Ktorá z možností je príkladom kultúrneho šoku?
A) Radosť z objavovania nových tradícií.
B) Pocit zmätku, frustrácie a stresu pri stretnutí s inou kultúrou.
C) Schopnosť prispôsobiť sa cudziemu prostrediu bez problémov.
D) Nadšenie z cestovania do nových krajín.

6) Ako vhodne komunikovať s klientom, ktorý nepriamo vyjadruje nesúhlas?
A) Trvať na jasnej odpovedi áno alebo nie.
B) Vnímať neverbálne signály a spôsob vyjadrovania.
C) Ignorovať odpovede, ktoré nie sú priame.
D) Upozorniť klienta, že musí byť priamočiary.

7) Aký je najlepší spôsob, ako riešiť kultúrne nedorozumenia?
A) Kritizovať klientovu kultúru.
B) Predpokladať, že klient neporozumie.
C) Byť otvorený, klásť objasňujúce otázky a hľadať spoločné riešenie.
D) Ignorovať rozdiely.

Sociokultúrne kompetencie v praxi
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ÚLOHA 2

19.

Slováci a Ukrajinci na Slovensku –
Cvičenie na posilnenie empatie
INŠTRUKCIA

1. Rozdeľte sa do dvoch skupín. Každá skupina samostatne premýšľa
a odpovedá na otázky.

Skupina Slovákov na Slovensku

Aké výhody a nevýhody majú Slováci v porovnaní s Ukrajincami žĳúcimi na Slovensku?

2. Rozdeľte sa do dvoch skupín.
Každá skupina samostatne
premýšľa a odpovedá na otázky.

Skupina Ukrajincov na Slovensku

Aké výhody a nevýhody majú Ukrajinci v porovnaní so Slovákmi na Slovensku?

Čo môžu Slováci urobiť, aby
pomohli Ukrajincom lepšie sa

integrovať do spoločnosti?

Čo by mali Ukrajinci urobiť, aby
sa im na Slovensku žilo lepšie?

Ktoré odpovede sa prekrývajú?

V čom sa pohľady jednotlivých
skupín líšia?

Aké konkrétne kroky môžeme
podniknúť ako jednotlivci alebo
komunita?

3. Následne spoločne diskutujte:



Iné náboženstvo –
Sebareflexia a vnímanie
rozdielnosti
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

20.

INŠTRUKCIA

Účastníci sa rozdelia do dvoch skupín:
o Skupina A: Predstavte si, že ste dnes konvertovali z kresťanstva na
islam.
o Skupina B: Predstavte si, že ste dnes konvertovali z judaizmu na
kresťanstvo.
Každá skupina premýšľa a diskutuje nad nasledujúcimi otázkami:
o Ako by sa k vám správali inak ľudia vo vašej komunite, v škole, v
práci?
o Ako by reagovala vaša rodina a priatelia?
o Aké príležitosti by sa vám mohli otvoriť alebo naopak uzavrieť?
o Aké odmeny alebo výzvy by vás mohli stretnúť?
o Aké ďalšie pozitívne alebo negatívne zmeny by ste mohli zažiť?
Skupiny spracujú svoje odpovede na papier alebo tabuľu.
Nasleduje spoločná diskusia:
o V čom boli skúsenosti pri predstave konverzie na islam a
kresťanstvo podobné?
o V čom sa líšili?
o Čo tieto rozdiely vypovedajú o našej spoločnosti a vnímaní
rôznych náboženstiev?

Sociokultúrne kompetencie v praxi
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Odlišné chápanie úcty k autoritám
o Zahraničný študent neoslovuje učiteľa jeho akademickým titulom,
ale len menom, čo môže pôsobiť neúctivo. V jeho kultúre je však bežné
používať krstné mená aj v akademickom prostredí
o Úloha: Ako na to vhodne reagovať a vysvetliť rozdiel bez vyvolania
nepríjemnosti?
Problém s individuálnou prácou
o Skupina zahraničných študentov má vypracovať individuálne
zadanie, no radšej spolupracujú a kopírujú si odpovede. V ich kultúre
sú kolektívna práca a zdieľanie poznatkov prirodzené a podporované.
o Úloha: Ako citlivo vysvetliť univerzitné pravidlá bez pocitu
nespravodlivého hodnotenia?
Rozdielne chápanie osobného priestoru
o Zamestnanec z inej krajiny sa pri komunikácii dostáva veľmi blízko
k svojmu kolegovi, čím mu spôsobuje diskomfort. V jeho kultúre je
však takáto blízkosť normálna.

o Úloha: Ako mu citlivo vysvetliť odlišné normy osobného
priestoru?

INŠTRUKCIA

Vyriešte modelové situácie kultúrnych dilem, ktoré môžu nastať
v kontakte so zahraničnými klientmi. Úlohou je analyzovať situáciu,
diskutovať o možných riešeniach a zdôvodniť výber najvhodnejšieho
postupu.

MODELOVÉ SITUÁCIE:

ÚLOHA 4

Kultúrne dilemy na
univerzite

ROZVOJ INTERKULTÚRNEJ KOMUNIKÁCIE
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Kultúrna mapa univerzity

INŠTRUKCIA

Vezmite si písacie potreby.
Na papier vytvorte „kultúrnu mapu“ univerzity:
o Okolo vety „Naša univerzita a naši klienti“ doplňte odpovede na
nasledujúce otázky:
- Aké rôzne kultúry alebo národnosti sú zastúpené medzi našimi klientmi
(študentmi, učiteľmi)?
- Aké formy podpory univerzita poskytuje klientom zo zahraničia (napr.
jazykové kurzy, informačné materiály)?
- Aké sú najčastejšie výzvy, ktorým čelíme pri práci s týmito klientmi?
- Aké konkrétne situácie (pozitívne aj negatívne) ste zažili pri interakcii so
zahraničnými klientmi?
Spájajte jednotlivé body, položky medzi sebou:
o Použite šípky, symboly, kresby alebo iné vizuálne prvky.

o Vyjadrite vzťahy, príčiny alebo dôsledky medzi odpoveďami.

Sociokultúrne kompetencie v praxi
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„Naša univerzita
a naši klienti“





3

bajk
Obdĺžnik



V dnešnom globalizovanom
svete je vysokoškolské prostredie čoraz
viac multikultúrne a rôznorodé.
Prítomnosť študentov a pedagógov z
rôznych kútov sveta prináša nesmierne
bohatstvo perspektív, skúseností a
vedomostí, no zároveň kladie nové
výzvy na efektívnu komunikáciu,
vzájomné porozumenie a inklúziu. Aby
sme dokázali naplno využiť potenciál
tejto diverzity a vytvoriť prostredie, kde
sa každý cíti prĳatý a podporený, je
nevyhnutné systematicky rozvíjať
interkultúrne kompetencie všetkých
aktérov v akademickej obci.

Nasledujúce aktivity sú
navrhnuté tak, aby účastníkom umožnili
hlbšie sa zamyslieť nad kľúčovými
aspektmi interkultúrnej komunikácie a
inklúzie. Prostredníctvom praktických
cvičení, diskusií a reflexie budú mať
príležitosť analyzovať reálne situácie,
identifikovať bariéry a spoločne hľadať
inovatívne a empatické riešenia. Od
prekonávania jazykových a kultúrnych
rozdielov, cez aktívne počúvanie a
neverbálnu komunikáciu, až po
budovanie silných a súdržných vzťahov
– každá aktivita prispieva k celkovému
cieľu: vytvoriť skutočne inkluzívnu a
obohacujúcu univerzitnú skúsenosť pre
všetkých.

ÚVOD
DO TÉMY
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Inklúzia – heterogenita v praxi

Kultúra a jazykové bariéry
vo vysokoškolskom
prostredí

Ú
LO

H
A 

1

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potrebyv a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

28.

INŠTRUKCIA
Každý účastník si vyberie jednu kartičku so situáciou z praxe a stručne predstaví
svoju vybranú situáciu. Členovia skupiny si spoločne vyberú jednu z predstavených
situácií, na ktorú sa zamerajú. Spoločne brainstormujú a navrhnú konkrétne
riešenie danej situácie. Nasleduje diskusia o navrhovanom riešení. Účastníci
argumentujú, zdieľajú svoje nápady, zvažujú rôzne aspekty a potenciálne prekážky
implementácie. Takto pracujú so všetkými situáciami.

1 Máte v kurze študentov z rôznych krajín, ktorí majú rôzne
komunikačné štýly. Napríklad niektorí majú problém vyjadriť
nesúhlas priamo. Ako zabezpečiť férovú diskusiu pre všetkých?

2 Zahraniční študenti sa vám sťažujú, že sa necítia akceptovaní,
pretože učitelia aj študenti ich nepozývajú do diskusií. Ako môžete
podporiť ich integráciu?

3 Univerzita chce zaviesť automatizované preklady prednášok pre
zahraničných študentov. Niektorí tvrdia, že to znižujú potrebu naučiť
sa jazyk hostiteľskej krajiny. Ako túto dilemu riešiť?

4 Vo vašom predmete máte veľa latinských a odborných výrazov.
Zahraniční študenti majú problém porozumieť. Mali by ste urobiť
výnimky v hodnotení alebo zjednodušiť terminológiu?

SI
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DISKUSIA: Ako by mala univerzita pristupovať k multikultúrnemu prostrediu?
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29.

INŠTRUKCIA

Každý účastník si vyberie jednu kartičku, ktorá obsahuje stručný opis konkrétneho prípadu

alebo definuje určitú rolu v rámci zvolenej spoločnej témy, s ktorou sa účastníci oboznámia.

Následne každý účastník postupne stručne predstaví svoj prípad alebo opíše svoju rolu

(spoločenskú, pracovnú) ostatným, aby všetci získali prehľad o rôznych perspektívach a

situáciách. Potom účastníci navzájom reagujú na predstavené prípady či roly, pričom z

pohľadu svojej vlastnej role alebo prípadu oponujú iným, vyjadrujú svoje názory a

argumenty s cieľom aktívne hľadať riešenia, ktoré by boli prĳateľné z rôznych uhlov pohľadu

a smerovali k identifikácii kompromisov a spoločných východísk.

Odpor ku zmenám v
inklúzii a diverzite na
univerzite

1 Mnohí pedagógovia sa sťažujú, že inkluzívne vzdelávanie
znamená „zníženie nárokov” na študentov. Ako im vysvetliť,
že inklúzia neznamená zníženie kvality výučby?

2 Vo vašom tíme je kolega, ktorý odmieta riešiť individuálne
potreby študentov. Tvrdí, že univerzita nie je „sociálny úrad”.
Ako ho môžete presvedčiť o význame inklúzie?

3 Niektorí profesori sa bránia zavádzaniu digitálnych technológií
do výučby, pretože „tradičné metódy fungovali storočia”. Ako
motivovať učiteľov k prĳatiu moderných inkluzívnych riešení?

4 Kolega vo vašom odbore považuje úpravy pre študentov s
postihnutím za nespravodlivé a tvrdí, že prírodné vedy
nemôžu byť inkluzívne. Ako by ste argumentovali?
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Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

30.

Komunikácia bez slov
INŠTRUKCIA
Vyjadrite myšlienku iba neverbálne (napr. požiadať o pomoc, nesúhlasiť, upokojiť
niekoho). Ostatní hádajú, o čo ide.

Požiadaj o pomoc: Si v cudzine a nerozumieš miestnemu jazyku. Potrebuješ
sa opýtať na cestu k najbližšej autobusovej zastávke. Ukáž to neverbálne.

Nesúhlasíš s názorom: Kolega v práci navrhuje, aby ste vyriešili problém veľmi
riskantným spôsobom. Nesúhlasíš s tým, ale nemôžeš použiť slová. Ako to dáš
najavo?

Si zmätený a nerozumieš situácii: Si na pracovnej porade a niekto začne
hovoriť o niečom, o čom nemáš žiadne informácie. Neverbálne ukáž, že
nerozumieš a potrebuješ viac vysvetlenia.

Chceš niekoho upokojiť: Tvoj kamarát je nervózny pred dôležitou skúškou.
Skús ho upokojiť neverbálnou komunikáciou.

Chceš si požičať pero/papier/mobil: Si na dôležitom stretnutí a zabudol si si
pero. Nemôžeš hovoriť, ale potrebuješ naznačiť kolegovi, aby ti ho požičal.

Chceš niekoho povzbudiť: Sleduješ kamaráta, ktorý hrá dôležitý športový
zápas. Chceš mu neverbálne ukázať, že mu fandíš a podporuješ ho.

Chceš ukončiť rozhovor a odísť: Si na spoločenskej akcii a niekto s tebou už
veľmi dlho rozpráva. Chceš zdvorilo ukončiť rozhovor a odísť, ale bez použitia
slov. Ako to naznačíš?

Chceš niekoho privítať, ale pochádza z inej kultúry: Stretávaš nového
kolegu z Ázie, ale nevieš, či si s ním máš podať ruku, ukloniť sa alebo niečo iné.
Skús vhodným neverbálnym prejavom naznačiť priateľské privítanie.

Chceš niekomu potajme niečo naznačiť (napr. že sa nudíš): Si na dlhom
školení a tvoj kamarát sedí oproti tebe. Chceš mu neverbálne naznačiť, že sa
nudíš, ale bez toho, aby si to všimli ostatní.

Si nervózny alebo sa necítiš dobre: Si na dôležitom pohovore, ale cítiš
sa veľmi nesvoj a nervózny. Neverbálne vyjadri svoju nervozitu.
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31.

Vizuálna mapa kultúrnych
a jazykových bariér
INŠTRUKCIA
Účastníci si krátko prečítajú situácie z kartičiek (ako napr. jazykové bariéry,
akceptácia zahraničných študentov, problém s nepriamou komunikáciou). Každý
účastník si vyberie jednu situáciu, ktorá ho najviac oslovuje alebo sa týka jeho praxe.
Účastníci pokračujú tvorbou vizuálnej mapy. Budú pracovať v skupinách alebo
dvojiciach a vytvoria vizuálnu mapu problému a jeho riešení.

Začnú tým, že nakreslia „cestu” kultúrnych a jazykových bariér, ktorá môže
obsahovať rôzne prekážky (napr. jazyková bariéra, nepochopenie kultúrnych
rozdielov, problémy v komunikácii).

Na tejto ceste umiestnia rôzne prvky, ktoré vyjadrujú tieto bariéry, napríklad:
• Symboly: knihy, telefóny, počítače, symboly kultúrnych rozdielov (rúško, vlajky,

ruky).
• Situácie: krátke frázy alebo myšlienky, ktoré sa spájajú s danými problémami

(napr. ,,nekomunikujem so študentmi, ktorí nevedia jazyk”, ,,necítim sa
akceptovaný”).

• Riešenia: pridané pozitívne symboly alebo nápady, ako riešiť tieto problémy
(napr. ,,spoločné diskusie”,,, preklady”, ,,prístup k tlmočníkom”).

Po dokončení vizuálnych máp účastníci predstavia svoje výtvory ostatným,
vysvetlia, aké bariéry a riešenia identifikovali, a navrhnú, ako by sa mohli v praxi
implementovať.

DISKUSIA
Účastníci diskutujú o svojich riešeniach a zdieľajú myšlienky na to, ako kultúrne a
jazykové bariéry môžu ovplyvniť vysokoškolské prostredie. Každý účastník na záver
pridá jedno kreatívne riešenie na to, ako by mohol prispieť k odstráneniu týchto
bariér vo svojej praxi.
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Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

32.

Empatia v medzikultúrnom
prostredí
INŠTRUKCIA
Každý účastník si vyberie jednu kartičku, na ktorej je krátky príbeh alebo
scenár popisujúci výzvu, ktorej čelí zahraničný študent v univerzitnom
prostredí (napr. nepochopenie akademických očakávaní, osamelosť,
špecifické kultúrne rozdiely pri skupinovej práci). Účastníci si prečítajú svoj
príbeh a individuálne si poznamenajú, ako sa podľa nich cíti hlavná postava
príbehu a aké by mohli byť jej potreby.
Následne sa účastníci rozdelia do dvojíc alebo malých skupín a zdieľajú svoje
príbehy a svoje reflexie. Po zdieľaní si navzájom dávajú doplňujúce otázky,
aby lepšie pochopili perspektívu postavy z príbehu. Ich cieľom je spoločne
identifikovať najväčšie výzvy, ktorým postava čelí, a navrhnúť konkrétne
empatické riešenia, ktoré by jej pomohli. Počas diskusie sa sústredia na to,
ako by oni sami mohli prispieť k zlepšeniu situácie, či už ako pedagógovia,
kolegovia, alebo administratívni pracovníci.
.

“Volám sa Lina a som z Vietnamu. Prvýkrát som na Slovensku a mám problém
s porozumením prednášok. Slová chodia príliš rýchlo a veľa ľudí používa slang.
Keď sa pýtam, často mám pocit, že mi nerozumejú alebo sa na mňa pozerajú
čudne. Cítim sa izolovane a bojím sa spýtať.”

Pr
íb

eh
 1

“Som Omar, prišiel som zo Sýrie. V mojej krajine je zvykom, že študenti s
profesormi nevedú priame diskusie, je to považované za neúctu. Tu sa odo
mňa očakáva, že budem aktívne prispievať. Keď mlčím, myslia si, že nemám
záujem, ale ja sa len snažím byť zdvorilý.”

Pr
íb

eh
 2

“Ahoj, som Keiko z Japonska. Na univerzite som sa zapojila do skupinového
projektu. Keď sme diskutovali o úlohách, nikto mi priamo nepovedal, čo mám
robiť, len sa na mňa pozerali. V mojej kultúre sa očakáva, že si domyslíš, čo
máš urobiť, ale tu som zmätená a neviem, ako sa zapojiť.”

Pr
íb

eh
 3
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DISKUSIA: Ako môžeme aktívne počúvať a prejavovať empatiu voči študentom s rôznym
zázemím? Aké sú najčastejšie bariéry v budovaní empatie a ako ich prekonať v
univerzitnom prostredí?
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33.

Časť kultúrnych ostrovov na
univerzitách
INŠTRUKCIA

Úvod do problému
• Predstavíme tému „kultúrnych ostrovov” na univerzite (internáty, výučba,

mimoškolské aktivity).

• Spoločne sa zamyslíme nad dôsledkami (oslabená kvalita diskusií,
osamelosť študentov).

• Vyzveme vás, aby ste sa podelili o svoje skúsenosti z pedagogickej praxe.

Tvorba myšlienkovej mapy
• Na stred papiera napíšeme:

„Kultúrne ostrovy na univerzite – Prečo a ako ďalej?”

• Spoločne doplníme vetvy rozdelené na dve časti:

o Príčiny: jazyková bariéra, strach z neznámeho, kultúrne rozdiely,

nízka informovanosť, slabá interkultúrna citlivosť pedagógov...

o Riešenia: zmiešané skupiny, podpora buddy programov, interkultúrne

workshopy, aktívne zapájanie zahraničných študentov, mentoring,

prispôsobenie učebných materiálov...

• Použĳeme farby a symboly na zvýraznenie kľúčových myšlienok.

“Som Sofia z Brazílie. Snažím sa nájsť si kamarátov na univerzite, ale zdá sa
mi, že slovenskí študenti sú dosť uzavretí. Keď sa im snažím priblížiť, nevedia
reagovať, alebo sa len usmievajú a idú preč. Cítim sa veľmi osamelo a
rozmýšľam, či sem vôbec patrím.”Pr

íb
eh

 5
“Moje meno je Raj a som z Indie. Na univerzite je pre mňa náročné zvyknúť si
na neformálnu komunikáciu medzi študentmi a učiteľmi. V Indii je oveľa väčšia
hierarchia a rešpekt voči autoritám. Niekedy sa cítim nepríjemne, keď vidím,
ako študenti hovoria s profesormi, a neviem, aká úroveň formality je vhodná
pre mňa.” Pr

íb
eh

 4
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INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

34.

INŠTRUKCIA
Tvorba domu – prínosy a výzvy: Začneme spoločne budovať „dom“. Na
pripravený hárok papiera alebo panel umiestnime (alebo nakreslíme) základné
obrysy domu. Účastníkov (v skupinách alebo spoločne) vyzveme, aby postupne

pridávali „časti domu“, pričom každá časť bude symbolizovať konkrétny prvok a jeho
prínos pre inkluzívnu univerzitu. Každý prvok môžete doplniť krátkymi kľúčovými
slovami alebo frázami.

Identifikujte, čo tvorí pevné základy pre inklúziu. Príkladom môže byť rešpekt,
otvorenosť, jasná politika univerzity a tolerancia.

Zá
kl

ad
y

Určite, čo tvorí „steny“, ktoré držia štruktúru pokope a chránia ju. Sem patrí
vzájomné porozumenie, efektívna komunikácia, budovanie vzťahov, podpora
pre študentov v núdzi a rola pedagógov ako mostov.

St
en

y

Zamyslite sa nad tým, čo poskytuje ochranu a spája všetko dohromady.
Kľúčovými prvkami sú spoločné ciele, globálne myslenie, interkultúrne
kompetencie, pocit bezpečia a súdržnosť komunity.

St
re

ch
a

Symbolizujte, čo predstavuje otvorenosť a prístup pre všetkých. Patria sem
rovný prístup ku vzdelávaniu, inkluzívne študĳné materiály, bezbariérovosť,
aktívne pozývanie do diskusií a flexibilita výučby.

D
ve

re

Zistite, čo nám umožňuje vidieť dovnútra a von, otvára nás svetu. Príkladom
sú kultúrne výmeny, medzinárodné programy, hosťujúci profesori, reflexia
predsudkov a prekonávanie stereotypov.

O
kn

á

Zamyslite sa nad tým, čo robí dom príjemným a „domáckym“ pre každého. Ide
o empatiu, prĳatie, oslavu diverzity, neformálne stretnutia, spoločné rituály a
pocit spolupatričnosti.

In
te

rié
r/

Vý
zd

ob
a
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35.

INŠTRUKCIA
Na veľký hárok papiera nakreslite obrys postavy (môže byť abstraktný alebo
realistický). Začneme „vyplňovať“ postavu, pričom sa snažíme, aby bola komplexná,
realistická a aby reprezentovala rôzne aspekty diverzity (nielen kultúrne, ale aj napr.
vekové, rodové, sociálne, zdravotné):

Náš hrdina

• Vzhľad: Určíme, ako vyzerá. Môžeme použiť kresbu, koláž alebo ich
kombináciu, pričom dbáme na to, aby vzhľad nereprodukoval
stereotypy a rešpektoval diverzitu.

• Meno a identita: Dáme jej meno a určíme jej kultúrne pozadie a
identitu, ktorú si zvolila.

• Osobnostné črty: Popíšeme jej povahové vlastnosti, silné stránky a
hodnoty (napr. empatia, otvorenosť, rešpekt, trpezlivosť,
zvedavosť, schopnosť počúvať).

• Životný príbeh: Vymyslíme jej príbeh. Aké skúsenosti ju formovali?
Aké výzvy prekonala? Aké sú jej sny a ciele? Príbeh by mal odrážať
interkultúrne skúsenosti a/alebo prácu s inklúziou.



Inklúzia – heterogenita v praxi

Empatická mapa
študentaÚ

LO
H

A 
9

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

36.

INŠTRUKCIA
Každá skupina dostane veľký hárok papiera (prípadne šablónu empatickej mapy) a
začne spoločne tvoriť empatickú mapu pre svojho vybraného študenta.

Budú sa snažiť odpovedať na nasledujúce otázky z perspektívy daného študenta:

Čo vidí? (napr. nové prostredie, odlišné spôsoby výučby, iné študĳné materiály,
iných študentov, domáce správy, sociálne médiá).

Čo počuje? (napr. iný jazyk, neznáme idiómy, rady od kolegov/rodiny, miestnu
hudbu, správy o domácej krajine, predsudky, povzbudenie).

Čo si myslí a cíti? (napr. obavy z neúspechu, túžba po prĳatí, nostalgia za
domovom, frustrácia z jazykovej bariéry, radosť z nových objavov, pocit osamelosti,
odhodlanie uspieť, strach z otázok).

Čo hovorí a robí? (napr. pokúša sa hovoriť po slovensky, komunikuje s rodinou cez
video, zapája sa do študentských aktivít, navštevuje špecifické miesta, vyhýba sa
určitým situáciám, kladie otázky, mlčí).

Aké sú jeho bolesti/frustrácie? (napr. byrokracia, nepochopenie humoru,
neschopnosť vyjadriť sa, finančné problémy, kultúrne nezhody, predsudky, jazykové
bariéry).

Aké sú jeho prínosy/potreby? (napr. úspešné štúdium, pocit spolupatričnosti, nové
priateľstvá, kultúrne obohatenie, porozumenie, dobré výsledky, pocit bezpečia,
prístup k informáciám).

Skupiny môžu použiť kresby, symboly, kľúčové slová alebo malé koláže na vizuálne
znázornenie svojich myšlienok.
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Interkultúrna komunikácia nie je
len o porozumení iným kultúram, ale
predovšetkým o porozumení nám
samým. Kým nevieme, kto sme my, aké
sú naše korene a aké predsudky v sebe
nosíme, len ťažko môžeme plne
pochopiť a prĳať iných. Nasledovné
aktivity nám pomôžu vydať sa na cestu
objavovania vlastnej kultúrnej identity.
Dôležité je začať od základov –
preskúmať typológiu našej osobnosti a
jej vplyv na naše vzťahy. Zamyslieť sa
nad tým, ako vnímame našu vlastnú

kultúru a stereotypy, ktoré sa k nej
viažu, a budeme sa otvorene rozprávať
o našich postojoch voči rôznym
etnickým a náboženským skupinám.
Záverečná aktivita o „jazykoch lásky“
nám pomôže pochopiť, ako
komunikujeme svoje emócie a ako to
vplýva na naše vzťahy. Aktivity sú
navrhnuté tak, aby podnietili náš
vnútorný dialóg a sebaprĳatie, ktoré sú
kľúčové pre akúkoľvek zmysluplnú
komunikáciu.

ÚVOD
DO TÉMY
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41.



Kultúrna identita - sebapoznanie

Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie

Ú
LO

H
A 

1

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

42.

D
iskusné otázky/podnety na zam

yslenie

INŠTRUKCIA
Postavte sa na tú časť pásky, ktorá najlepšie vystihuje vašu typológiu. Všímajte
si na ostatných členoch skupiny, kde sa vidia oni a následne o tom diskutujeme.

Typológia
osobnosti: Kde je
moje miesto?

Prečo som sa zaradil práve sem? Aké moje prejavy sú introvertné
a aké extrovertné? Ako sa prejavuje moja ambivalencia v mojom
praktickom živote?

Kde by sa postavil môj životný partner či iný blízki členovia mojej
rodiny? Je naša rôznorodosť zrejmá a komplikuje nám občas život?

Prekvapilo ma, kde sa zaradili iní? Prekvapil som ich ja?

Je niekto v skupine, kto stojí na tom istom mieste ako ja? Čo máme
podobné?

Prekážajú mi ľudia, ktorí sú na opačnom póle ako som zaradený ja? Čo
mi najviac prekáža? Kto mi energiu pridáva a kto uberá?
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43.

INŠTRUKCIA

1. Oboznámte sa s básňou Jonáša Záborského s názvom Slováci. Báseň je stará
niekoľko sto rokov. Následne diskutujte o jej obsahu. Súhlasíte s ňou- je nadčasová,
alebo by ste niečo pozmenili?

2. Pozorne si prezrite pohľadnicu z
roku 2003 vytvorenou Ministerstvom
zahraničných vecí SR opisujúcu
Slovákov.

Diskusia: aké sú vaše
reakcie, nakoľko s tvrdeniami
súhlasíte, aké máme
vlastné skúsenosti?

Moja kultúra



Kultúrna identita - sebapoznanie

Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie

Ú
LO

H
A 

2

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

44.

v

3. Spoločne sa zamyslíme nad otázkami:
Aký je náš vlastný obraz Slovenska?
Ako by sme ho opísali dnes?
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45.

Dotazník sociálnej
blízkosti
INŠTRUKCIA
Dostávate do rúk dotazník sociálnej blízkosti, ktorý obsahuje 12 charakteristík ľudí.
Sú vybrané podľa rozličných kritérií. Spolu vytvárajú 66 párov/dvojíc. Vašou úlohou
je podčiarknuť v dvojici tú, ktorej by ste dali prednosť, ktorá je Vám sympatickejšia
alebo s ktorou sa viac stotožňujete. V každej dvojici podčiarknite iba jednu
charakteristiku!



Kultúrna identita - sebapoznanie

Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie

Ú
LO

H
A 

3

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

46.

Na zamyslenie
V dotazníku sociálnej blízkosti, venujte pozornosť tým, ktorí Vám vyšli na
posledných troch miestach s najmenším počtom podčiarknutí. Ktoré skupiny to sú
a aké sú Vaše predchádzajúce skúsenosti s nimi?

Počet podčiarknutí Poradie

Beloch
kresťan
Homosexuál
Ukrajinec
Vietnamec
Arab

Róm
Maďar

Rus

Počet podčiarknutí Poradie
Černoch
Beloch
kresťan
Homosexuál
Ukrajinec
Vietnamec
Arab
Žid
Róm
Maďar
Čech
Rus
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47.

Päť jazykov lásky
INŠTRUKCIA
Prečítajte si každú dvojicu výrokov a zakrúžkujte ten z nich, ktorý vás najlepšie
vystihuje. Na konci si spočítajte všetky odpovede pre jednotlivé písmenká a uvidíte,
ktorý jazyk lásky u vás najviac prevláda
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Interkultúrna komunikácia
zohráva kľúčovú úlohu v dnešnej
globalizovanej spoločnosti, kde
ľudia z rôznych kultúr spolupracujú
v pracovnom aj osobnom prostredí.
Pochopenie rozdielov v jazyku, štýle
vyjadrovania, neverbálnych
prejavoch či spôsobe poskytovania
spätnej väzby pomáha predchádzať
nedorozumeniam a zlepšuje
vzájomné porozumenie. Tento
súbor úloh poskytuje účastníkom
možnosť precvičiť si konkrétne
situácie z praxe – od aplikácie 7 C
modelu efektívnej komunikácie, cez

identifikáciu a prekonávanie
komunikačných bariér, až po
analýzu neverbálnych signálov,
rozvoj aktívneho počúvania a
tréning asertívneho štýlu
vyjadrovania. Cvičenia sú navrhnuté
tak, aby podporovali praktické
zručnosti, reflexiu a citlivosť voči
kultúrnym odlišnostiam. Zároveň
motivujú k otvorenosti a flexibilite,
ktoré sú potrebné pre úspešnú
spoluprácu v medzinárodných
tímoch a pri budovaní
profesionálnych aj osobných
vzťahov.

ÚVOD
DO TÉMY
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Diskriminácia predstavuje spoločenský
a právny fenomén, ktorý sa prejavuje
nerovnakým zaobchádzaním s jednotlivcami
alebo skupinami na základe ich skutočných či
domnelých charakteristík, ako sú pohlavie, vek,
etnický alebo národnostný pôvod, náboženstvo,
zdravotné znevýhodnenie či sexuálna
orientácia. Ide o jav, ktorý má významné
dôsledky nielen na individuálnej úrovni – v
podobe obmedzovania príležitostí,
psychologického znevýhodnenia či sociálnej
exklúzie – ale aj na úrovni inštitucionálnej a
spoločenskej, kde vedie k oslabovaniu dôvery,
znižovaniu sociálnej kohézie a strate potenciálu
ľudského kapitálu.

Antidiskriminačná prax preto
nepredstavuje iba reakciu na konkrétne prejavy
nerovnosti, ale systematický súbor stratégií,
opatrení a politík zameraných na podporu
rovnakého zaobchádzania a inklúzie. V
akademickom a pracovnom prostredí je jej

implementácia nevyhnutná pre vytváranie
podmienok, ktoré umožňujú jednotlivcom
plnohodnotne participovať na vzdelávacích a
profesĳných procesoch bez ohľadu na ich
identitu či pôvod. Antidiskriminačné prístupy sú
založené na princípoch rešpektu, spravodlivosti
a uznávania rozmanitosti ako hodnoty, ktorá
obohacuje spoločnosť a zároveň posilňuje jej
inovačný a integračný potenciál.

V kontexte interkultúrnej komunikácie
je problematika diskriminácie a
antidiskriminačnej praxe obzvlášť významná,
pretože kultúrne a jazykové odlišnosti často
predstavujú priestor, kde môžu vzniknúť
predsudky a nedorozumenia. Reflexia týchto
javov a aktívne rozvíjanie kompetencií
smerujúcich k inkluzívnej komunikácii sú
kľúčové pre podporu vzájomného
porozumenia, medziľudskej dôvery a
udržateľného multikultúrneho prostredia.

ÚVOD
DO TÉMY
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KONFLIKTY
V INTERKULTÚR
NYCH
VZŤAHOCH
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Konflikty v interkultúrnych vzťahoch

Rozvoj
interkultúrnej
komunikácie

Ú
LO

H
A 

1

INŠTRUKCIA

Rozdeľte sa do 4 skupín. Každá skupina
dostane jeden scenár, ktorý popisuje
situáciu, kde je prítomná náboženská
diverzita alebo potreba interkultúrne
citlivého prístupu. Vašou úlohou je
analyzovať situáciu, identifikovať
kľúčových aktérov, ich potreby a
potenciálne konflikty. Následne
navrhnite riešenia a odporúčania, ktoré
môžu byť využité v univerzitnom
prostredí. Postupujte nasledovne:

Aké sú potreby a práva
študentov

Ako zachovať rovnosť a zároveň
praktickosť?

Navrhnite konkrétne riešenie.

Scenár 1:
Modlitebná miestnosť na
univerzite

Študenti moslimskej komunity
žiadajú vyhradený priestor na
denné modlitby.

Úlohy:

2 Určte, kde vzniká napätie alebo
konflikt.

1 Identifikujte aktérov v scenári a
ich potreby/hodnoty.

3 Diskutujte o možných
riešeniach, ktoré rešpektujú
všetky strany.

4 Pripravte 5-minútovú
prezentáciu vášho riešenia.

78.

INŠTRUKCIA

Vyberte si jednu z nasledujúcich vizuálnych pomôcok. Následne predstavte
pohľadnicu skupine a vysvetlite, prečo ste si ju vybrali, a ako súvisí s vašimi
záujmami, aktuálnou náladou alebo prostredím, v ktorom žĳete.

Spoznanie
účastníkov
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